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HÍRESEK ARCZKÉPCSARNOKA. 
X L I I I . T i s z a K á l m á n . 

S z ü l e t e t t — pártvezérnek nem; megha l 
— vezéri ambitiójából kétségkivül kigyógyulva; s 
e szerint tovább fog élni, mint a baloldal. 

Jellemző tulajdonsága, hogy édes apja ura 
bundáját kifelé forditva viseli. Az a bunda volt a 
legpecsovicsabb bunda egész Biharvármegyében; 
ismerte minden gyerek tiz mérföldnyire, a mi Bi-
harban, hol nincsenek hegyek, igen megfogható. 

Tisza Kálmán, mint kifordított bunda-ősisé-
get keritette nyaka köré ez örökséget. 

Voltak egyébiránt gyöngé(de)bb pillanatai is, 
mikor t. i. ő és pártja fáztak, s ekkor befelé fordi-
totta a szőrösét; arra azonban nem emlékezik sen­
ki sem, hogy levetette volna, s belső emberei erősit-
getik, hogy nincs is semmi szándéka mindaddig le­
vetni, mig miniszteri székbe nem ülhet, nem tartván 
opportunusnak addig valódi ruházatában magát a vi-
lágnak bemutatni, a mi kétségtelen tanúságot tesz 
politikai hivatottsága mellett. 

Egyébaránt pártvezérségét is örökségképen 
vette át 1861-ben azon testamentum p a u p e r t a -
t i s alapján, mely mai napság is együtt tartja e 
párt azon részét, mely örökösen ama zsiros hivata-
lokat hánytorgatja , melyekeu m á s o k híznak. 
1865-ben is nem azért osztotta meg a vezérséget a 
másik Kálmánnal, mintha egyikök is nem volna ké­
pes ugjranannyi cálmanitást csinálHi, miHt mennyit 
ketten közös erővel producálnak: hanem csupán-
mert pártjokból két párt nem kerül, vezér pedig 
mindenik akar lenni. Igaz, hogy azóta ismét kelet-
keztek fiók-pártok és kocza-vezérek; de mihelyest 
nemcsak vezér, hanem párt is kellett, azonnal újra 
összefoldozták a miatyánk szent nevében a pártot. 

A geszti vezér kedvencz uri mulatságai közé 
tartozik a demokrata szabadelvüség is; ó, ő kivá-
lókép demokrata! Ennek hirdetésére tart magának 
két újságot: egyet Pesten, egyet BiharbaH, s azok 
a szerencsétlen ujságirók, a kik hivatva vannak az 
ő demokrataságának evangeliomát hirdetni, s az ő 

liberalismusára hymnusokat irni kötetlen versek­
ben, nem győzik privátim eléggé magasztalni, mily 
nyájas és leereszkedő ő nagysága olyankor, mikor 
méltóztatik velők hosszasb beszédbe ereszkedni, a 
mi persze csak nagy ritkán történik, s 1861 óta 
egyszer csaknem valóban meg is történt, csak azon 
múlt, hogy nem talált velők beszédbe ereszkedni. 

Az egyenjogúságot valláskülönbség nélkül 
mindenkire kész kiterjeszteni, föltéve, hogy az il­
lető lutheránus. A zsidókat pedig annyira szereti, 
hogy az árendátorságot, mint a hűbéri viszonyra 
emlékeztető, az újdonsült egyenjogú polgárok mél-
tóságával incompatibilis szerződményt, elszedi tőlük. 

Ugy ám! — Aztán milyen radícalis! Az or-
szág házában olyan dolog nem is kell neki, a mi ki-
vihető. Hiszen azt akárki megcsinálja ; ahoz nem 
kell a „geszti meder"-ből Tiszának kiáradnia. Ő 
csak azt forcirozza, a mi kivihetetlen. Mit neki a 
Balatont lecsapolni! Mit neki csatornát épiteni 
Szegedéről Pestre? Ezt végezzék a mérnökök, azért 
jártak a technikába az istenadták. Hanem a Bala­
tont egy kanál vizbe merni — — akarni! — A 
Dunával a Misisippit összekötni! — A csöndes 
óceánon át lánczhidat épiteni, melyen a nemesek, 
ha még hozzá lutheránusok is, ingyen járhatnak 
által! — ez neki való ! Ez az ő eleme! Mit neki na­
gyot tenni ? A mi kivihető, az eo ipso nem nagy, 
mert in consequenti látszik, hogy hát kivihető volt. 
Mit neki a népnevelést a felelős kormány kezébe 
tenni ? — Igy könnyű mesterség népet nevelni! — 
Hanem meghagyni a népnevelést a papság kezei 
közt, és ugy nevelni értelmes népet: ez már föl­
adat, ez hozzá méltó, mert ez olyan, a mire nincs 
példa, mióta a világ világ; valószínűleg ezután sem 
lesz; de azért a föladat nem kisebb, s a merészség 
talán nem botorság, midőn olyan hős veszi a vállá­
ra , kiről nem tudni: nagynak kisebb-e önönmagá-
val, vagy kicsinek nagyobb-e Ghyczy Kálmánnál ? 

Képünk Tisza Kálmánt Muczi paripáján tün­
teti fel, melynek hogy miként esik az eledel, mely-
lyel tartják, elég ékesszólóan mutatja rajzuuk, mely 
utolsó vonásáig hű. B. J. 
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UJévi köszöntő. 
(Bolond rímekben.) 

Ezen első napon nem utolsó gondom 
Az ujév-köszöntő; ime hát elmondom: 
Régi jó szokáson, okoson, bolondon --

Mert messze van London. 

Ezen ifjú évben légyen hát békesség, 
Véres csata csak a választáson essék, 
Itt is csak pirosló egri vér öntessék. 

Kell még más rím? — T e s s é k ! 

A viszály ördöge légyen távol innét, 
Szeged adjon szappant. Heves adjon dinnyét, 
Találja el kormány minden ember ínyét, 

Ki látta már Tinnyét ? 

Bal, balbal s szélbal közt ne legyen különbség, 
Választások őket mind. 'együt t megdöntsék: 
De teremjen azért mégis elég zöldség — 

Istené a föld s ég. 

Tisztes, dús keresményt mindenki találjon, 
Zsivány előtt vasút magától megálljon, 
Mindenki tyúkszeme csak kormánynak fájjon — 

Temesvár ne fázzon.*) 

Nagy embereinket, ég, légy szive8 óvni, 
Kerülgesse zsivány, s minden Csernátóni, 
És ne érje rendjel, s ha kivannak szónyi, ' 

Legyen közel Kónyi. 

A ki hosszú éltet kivan, az siessen. 
És Borsszem Jankóra előre fizessen. 
Gondom lesz, hogy rajta száz évig nevessen, 

S mig n e v e t ; él -- T e ssen*) 

BORSSZEM JANKÓ. 

*) Tetszik érteni ez elmés szójátékot ? B. J. 
**) Második és nem utolsó rosz rím a Borsszem Jankóban. 

B. J. 

SCHWARZ GYULÁNAK. 

Törvényhozó, törvénytudó nem mindegy — 
Ferditeni és hazudni egyre megy. 
Honvédzászló — mondod — sárgafekete, — 
De a tőrvény mást mond: hát ez illik-e? 
Törvénytudó, mondd, a törvényt nem tudtad? 
Vagy, mit mondtál, egyszerűen h a z u d t a d ? 

EGY FEHÉRVÁRI VÁLASZTÓ. 

SPITZIG ICZIG. Todod-e sógorlében, hóid a jüvő választá­
soknál az izraelitóknak lesz meg a ]egtöbb befolás ? 

SEIFENSTEINER SALAMON. Hogyan lesz áztat, sógorlében ? 
SPITZIG. Hát mert bizom legtöbb dolga lesz akkor a h é-

b e r-nek. 

Uj előfizetési felhivások, 
Pauca sapientia decipitur publicus' 

Joan«uncMlus Piperculus. 
I. 

„Magyar Allocutio." 
Rerum anima — o r d o. 
Chrysostomus Porhyrnögenitus. 

Azon szakadatlan roham közepett, melylyel népek, 
államok és közönségek kornnk élhetetlen eszméinek és 
vakitó tévedéseinek vegyes folyása alatt megszöknek, — 
a józan ész parancsolja, hogy a sajtó a koreszméknek ne 
szolgai kengyelfutója legyen, hanem inkább akadálya és 
azon rostája , melyen keresztül a világosság nem^ könnyen 
hat át. 

Számra minél gyengébb, s minél elszigeteltebb va­
lamely nép, annál könnyebb azt principiumokkal meg-
nyergelni szemben az átalakitási erők hatalmával, annál 
súlyosabb felelősség inti a sajtót, ugy izgatni a közvéle-
ményt, hogy ellen tudjon állni a felvilágosodott szom-
szédnépek civilizatiójának, és ne essék soha a szabadelvü-
ség, haladás, s több eféle divatos ábrándoknak zsák­
mányul. 

Ily nemes czélra a rokon szellemi erők és hazafias 
törekvések ösztönszerűleg egyesülnek azon czélra, hogy a 
népet a szabadkői^ivesség tanaitól megóvják, hogy min-
den inveterált érdeket megvédjenek és gondosan keneges-
sék a veszettül rohanó njitók széltolásaiból származó éles 
léghnzamban megköszvénvesedett kiváltságokat, melyek 
századokon keresztül alkoták a nemzet méltóságos részé­
nek jellemét, túlsúlyát és szabadalmakért lelkesülő ér-
zületének legmélyebb forrását. 

E nagy feladat méltánylása birta az „Idők TanujaB 
és „Pesti Hirnök" tuladóit arra, hogy azon nemes tajték-
tól, melyet egymás ellen túrtak eddig, közös vállalatuk-
nak legyen túrós a háta, s igy a jelen programm alapján 
„ M a g y a r Á l l o c u t i o " czime alatt, összeszűrték a mérget, 
hogy azon csaholok ellen köpdössék, kik higvelejü filozofi-
ájukban világosságért óbégatnak még akkor is, midőn sze-
müket, ha van nekik, kisüti a nap. 
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Mu'tunkhoz, hivatásunkhoz és programmunkhoz ké 
pest : a hevességtt, kifakadásokat és rabulismust kerülni 
fogjuk egyesitett lapunkban, mely megoszolva sokkal ke­
vesebb volt, mint most, hogy egymás bőrébe bújtak. Mert 
ment,ől kevesebb lap kardoskodk hazáikban az általnnk 
védett érdekek mellett, annál nagyobb kilátása van ezek-
nek a sokak által óhajtott eredményre. S ha még sikerül-
ne az „Autonómiát" is belénk fojtani, ügyünk nyerve volna. 

Lapunk a hazai sajtó azon részéhez tartozik, me-
lyen egyedül állunk, s mitly a dicső multat óhajtja bele-
ójtani a totyagos jelenb'. 

De e roppant journalisticai munkakörön kivül ne-
künk még egy magasztosabb kötelesség jutott. 

Tüzetes h vatásnnk leeud ugyanis a vallásszabadság 
nevében, s a testvéri béke érdekében a külön hitfelekeze-
te.kel tüzetesen összetűzni és ezek irányában egyenlő iz­
gágaságot és jogtiszte etet sü'getni, annál is inkább, mi-
vel már ugy sem birha'^ánk velük és csak a magunk ir­
háját féltjük. Különösen pedig a nemzet többségének val-
lá-át, a divatos téveszmék mételyétől s el'enséges sugal-
latok által kiválóan üldözőbe vett zsidó vallást, s annak 
e hazábau eskü és törvény által biztositott jogait és füg-
getlenségét, bárh< nnan intézett agressio ellen a legkitel-
hetőbb erő\el fogjuk megóvni. 

S programmunk természetes corollariuma az is, 
hogy automumiánknak minél gyorsabb létrejöttét istápoljuk 
és lonkaydatlan munkabátorsággal buzogjunk és fáradoz-
zunk azon l á n c z s z e m e k i l d o m o s összefőr-
r a s z t á s á n , m e l y e k az e g y h á z világi h i -
v e i t a c l e r u s t ó l , s az a l p a p s á g o t a f ő -
p á s z t o r o k t ó l t e s z i k f ü g g ő v é . 

Nagy elégtételünkre szo'gál végre, hogy egyesitett 
lapunk szerkesztője gyanánt sikerült megfog-nunk báró 
J Ó s i k a K á l m á n urat, kit szemérmes cancanjairól, 
kegyes demimonde-darabjairól , ad majorem divarum 
glóriám eldaloltchansonjaiból és pápa-szeméről előnyö­
sen ismer a közönség. 

L a p i z g a t ó k és t u l a j t o t ó s o k : 
TÖRŐDÖTT JÁNOS. LANKADT ANTAL. 

I I . 
Előfizetési felorditás 

a 
„ N É P G Y Á S Z L O V Á R A . " 

Eddig az óhnépó voltnnk. Most az óh jaj néphez 
szólok. 

Mesteremet kimarván, magam fogok búsulni, solo 
fogok ugrálni, egyedül fogok henczegni. 

Együgyüeké a menyek ors/ága. A menyországot 
Ígértük is és az arra érdemes nép segélyével megálltuk 
azt a sarat, melyben a haza szent nevéhe.n gázolunk. 

Nehéz esztendő volt, melyet átéltünk, tele csalódá-
sokkal. Mi azt hittük, hogy f'orradalom lesz, és nix! Mi 
azt hittük, hogy államtitkár leszek a mi kormányunk alatt, 

és csiszta! Mi azt hittük, hogy a nép együgyű, és a nép 
mégsem az. Kiheverte a vértanukat. Asztalos neki nem 
fáj, Gubányit nem bánja, Ballát nem szánja s Vili neki 
nem bálványa. 

Es ezt nekünk köszönhették. Mi politikai eszélylyel 
addig dicsértük neked, mig megundorodtál tőlük, ó jaj 
nép ! És ezt akartnk mi. 

E férfiak csak akkor voltak hazafiak, mig általnk 
győzni reméltünk. Most, hogy megbnktak, vigye őket Ma­
darász. Uj vértanukat keresünk és azokat benned óhajtjuk 
föllelni én édes népem. Álljatok résen és fizessetek. Nem 
adót,, hanem nekem. Kivánjatok bő nyári esőt, télen hó-
bnndát földeitekre, kivánjatok olyan időt, a milyet ál-
modni sem mertek, s mi megigérjük nektek. Ha nem 
válthatjuk be igéretünket, tegyétek érte felelőssé a Deák-
pártot, mert a mi jó van e hazában, azt általunk nyerté­
tek s az a mienk. A mi rósz van, azt ők csinálták, s az 
az övék. 

A honvédek özvegyeinek és árváinak szánt pénzből 
Wenkheim ur regáliákat SZÍV. Azt a pénzt mi akarjuk el-
pipázni és tömjént füstölni szent nemzetem orra alá, 
hogy nemes elkábnlásban zúgja utánam: „Deák az 
á ru ló !" 

Századok tanulságai és saját tapasztalataink meg-
érlelték bennünk azon fenkölt tudatot, mely szerint ká-
r án t a n u l a m a g y a r ! És mert akarom, hogy ta 
nul j , szükségkép, károd a t is kell akarnom,ómagyar ! 

Mi az ellenzék árnyalatait akarjuk egybeolvasztani. 
Ha ők nem akarnak velünk tartani, mi fogunk velük go­
rombáskodni. Ez a mi politikánk, melyhez eleitől kezdve 
szegődtünk, és csak azért közeledünk apránkint Deákhoz, 
hogy megdöntsük. Mert ha mi szövetkezünk vele, el van 
veszve ; ha ő szövetkezik velünk, akkor is meg van veszve. 
Ezek azon veszteségek, melyek diadalra vezettek, mint 
vezettek bnkáshoz eddigi sikereink. 

Kossuth Lajos életéből egy igen szép részt fogunk kö-
zölni, azt tudniillik, midőn nevét meghurczolva a demo-
krata körökben, árultuk portékánkat az ő firmája alatt. E 
nagy név mö^é búvunk ezúttal is, hogy olcsó elveinknek 
hitelt szerezzüuk. 

Szóval: a „Nép gyászlova a a nép j a v á t akarja. 
Mindent a néptől !l — ez lesz most is jelszavunk. És ismét 
bátorsággal hivjuk fel a szent hazát: vallja meg, kezét 
erszényére téve, adhat-e valaki többet, mint a mennyit mi 
Ígérünk ? 

Óh, a nép segédkezet fog nekünk nyújtani, hogy 
szent zsirjával a mi falatainkat kövéritse ; Ámen ! 

ÁTKOR IMRE. 

KIADÓI HŰHÓ. 
Gyűjtőknek 10 után 11 tiszteletpéldányt; ki 25-öt 

gyűjt,annak 25-öt s ki 50-et, annak egy szélsőbali nemes 
rabló életrajzát adjuk. A két legtöbbet gyűjtő pedig egy 
gyönyörű fokost, melylyel mint egy pásztorbottal, terelheti 
jobb útra az eltévelyedett magyar birkát, s melybe koszo­
rúban ott lesz az„1848-" belevésve. 

HECIKENAST GUSZTÁV, 
demokrata pecsovics. 
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III. 
Elő f i ze tés i b ő d ü l e t 

„ S Z A B A D S A J T Á R " 
czimü napjában kétszer kisértő lapra. 

Programmunk rövid, de világos. 
A mi fej-edelmünk a nép. Mi azt fejjük, annak 

fejtegetünk. 
Pártállást nem foglalunk; hátha a Deák-párt lesz 

többségben, vagy a Tisza-Ghyczy-párt ? E kétes időkben 
senki bizonyosat nem tud. Hogy mi legyünk többségben, 
azon szerények vagyunk kételkedni. 

Mi tárgyilagosak leszünk, a mi azt jelenti, hogy 
ma Deákot pártoljuk, és holuap Tiszát, és hogy holnap-
után ócsároljuk volt ostorhegyesünket. 

Ezt nevezik re formnak. 
Megjelenünk egy pár hétig, aztán sajtárunkkal el­

megyünk az ellenzéki pártárnyalatok nyomán Kókára. 
Eddigi működésünkre hivatkozunk, hogy ezentúl is 

azon mérsékelt, ildomos , türelmes és művelt modorral 
fogunk élni, mely eddig tüntetett ki bennünket. 

Ugy rendezzük be reformnnkat, hogy mindig a 
többséggel fogunk vitorlázni, felhasználván e czélra azon 
szelet, melyet ez uj vállalatunkkal csapunk. 

Mert mi szidjuk, és azért szidjuk a subventiót, 
mert nekünk nem jut. Ref'ormunk e bajon is fog segi-
teni. A pártolt párt pártolni fogja vállalatnnkat. 

Lapunk ugy lesz szerkesztve, hogy megfeleljünk 
bármely oldalról nyilatkozó várakozásnak. 

Tárczánkban rendkivül érdekes regényt k e z d ü n k 
meg e czimmel : „Majom és borjú", irják 

ÁTKOR IMRE és TŐGYI TITYI. 

IV. 
" U j V i l á g t a l a n . " 

(Szépirodalmi hetilap.) 

Ha éles pillantást vetünk jelenlegi szépirodalmunkra, 
észre kell vennünk, hogy abba mindenféle ember szár-
mazott bele. 

Hála Istennek, semminek sem vagyunk ""oly nagy 
bőviben, mint az Íróknak. Mi vagyunk! 

Ha az ádáz sors malomköveket hengerget elénk, 
midőn a nemes csizmadiaság háromlábú trónjára feltö-
rekedünk, és reményünk szurokfonalát a mostoha végzet 
dikicse ketté szeli : vigaszt keresünk az irodalomban. 

Ha az ádáz sors vihadarja kikapja kezünkből a 
habverő bádog kagylót, himtársaink arczárói a íelbur-
jánzott szakált óhajtván letarolni, — gitárhangon bucsúz-
tatjuk el dőre bizalmnnkat és az irodalom kebelére 
borulunk és irunk verseket a hon tavaszának szerelmes 
holdfényben fürdő csalogánydanáiról. 

Ha az ádáz sors bömbölő dühében szivünkbe döfi 
azon tőt, melylyel a csupaszon született ember tagfödő 

hüvelyét szándékoztnnk együvé ölteni: téged ragadnnk 
nyakon ó lant és kipöngetjük belőled a halhatatlanságot. 

S ha mint dalabáj költér összezengedezvén honunk-
nak előfizetőkkel népesitett berkeit és pusztáit, felkapasz-
kodánk a zöldellő ugortő messzelátó tetejébe: az agyunk 
bográcsában rotyogó eszméket fölkavarintjuk az erély fa-
kanalával és vagyunk szerkesztők. S mihelyt azok va-
gyunk, megszületett a doctor, a rector, bakter, factor, 
compactor és redactor; a critikus, aestheticus, musicus 
és physicus; a filolog, theolog, balneolog és monológ; a 
rebus, omnibus és fidibus; a madár, dalár, szátyár, bod-
nár, hombár, lajhár és hordár. 

Műlapunkat,, mely Ádám és Évát ábrázolja,mi-
dőn az „Uj Világtalanra" előfizetnek, rajzolja Leonardo 
da Vinci, ismeretes olasz művész. 

Zimay, a magyar Dndlmeyer, szives volt gyöngéd 
előfizetőnőink szám,ára Humboldt „Cosmos"-át zenére 
tenni. Ajánlom magamat. 

DALÁR BENEDEK. 

V. 
„ N a t i o n a l z e i t u n g . " 

Organ des Generals G e o r g K l a p k a und des 
„ E g y e n l ő s é g i kö r." 

Wir eilen den Ereignissen voraus. Wir sterben 
vor unserem Tode. 

Das ist die Signatur der Zeit. 
Es ist der Glaube an eine grosse Zukunft Ungarns, 

der uns den Griffel in die Hand drückt. 
Der Journalist ist eben die Clio, er ist die Rich-

terin der Weltgeschichte. 
Fürwahr, dunkel walten die Schiksalsmachte. 
Heute Brody, morgen todi. Gestern noch auf stol-

zen Rossen, heut schon kleinlaut und verdrossen. 
R e c h t s , oder l inks? Wer kann in die Zu-

kunft schauen ? Dórt gallrünstiger Pertheienhass, da sa-
loppe Zeríahrenheit obsoleter Prinzipienreiterei. Hie 
Welf, hie Waiblingen. 

Doch wir stehen auf höherer Warte als die Zinnen 
der Parthei. 

Selbst ist der Mann! Hat man keine Subvention 
mehr, so macht man sich eine. Wir wollen die tauben 
Schollen deutscher Journalistik inUngarn nrbar machen. 

Ein Rothfeld ist noch kein̂  Ackcrfeld. 
Besser ein Tenzer in der Hand, als ein Falk der 

uns auf's Dach gestiegen. Dergefeierte Spencer, dessen 
grosze politische Vergangenheit und staatsmannische Weis-
heit wir von jehr shátzen, hat uns seine Unterstützung 
zugesagt. 

Auch Klapka, von der Folie der machtigen „uj 
m a g y a r i z r ae l i t a egylet" sich abhebend, schrieb 
sich unsere Fahne auf seinen Wahlspruch. 

Der Brody reitet schnell. Wir habén unseren 
Zweck erdotschkent. 

Ein Schiessen war's und keine Jagd zu nennen. 
Wir sind selig im Keimé erstickt. Beschisz chem ! 

GROSZMUND BRODY. 



Emancipatio előtt. 

ÁBRAHÁM KOCSMÁROS. (kármentőben.) Nem adom ioo florínér, hóid nem kül nekem válosztom ! Azok a 
balondok ottand hóid ütnek agybafübe egyik a másik! 



JCmancipatio után. 

ÁBRAHÁM KOCSMÁROS. Gott! jVáj! Hagyanak engemet! Halják kentek! Nü! Ne bolondozzák! Jajajajajj 
(Magában.) A ménykü ötötte volna bele aba az emancepationba — mostand én is vagyok valesztó polgár. 
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Képek magyar remekírókhoz. 

N y á r y-napnak alkonyulatánál 
Megállók a kanyargó T i s z ánál. . . 

PETŰFI („A Tisia.") 

I I I . 

Átkor reá, ki elhajítja 
Kezéből a n é p z á s z l a j á t ! 

PETŰFI („A XIX. század költői.") 

I V . 

Hol legtöbb egri vér lépé 
A harczi síkokat, 
A vizsgáló gyűlés tenyészt 
Ott Sanyi Csíkokat! 

BAJZA (,,Apotheosis."J 

Gyöngyös arany főkötőj ét 
Sisak b o b o r i t j a ! 

ARANY JÁNOS („Rozgonyiné.") 



JANUÁR 3 1869. BORSSZEM JANKÓ 

m 

Oh adj, oh adj nekem 
„Apróságot" Csehem. 

V I . 
ARANY („V. László.' 

A virágnak megtiltani nem lehet, 
Hogy ne nyíljék, ha jő a szép kikelet! 

PETŐFI. 

E G R I K O R T E S N Ó T A . 

Csiki Sanyi, Csiki Sanyi, 
Rólad semmit sem hallanyi! 
Nem is látni már, a nyüstyit 
Ékes beszédednek füstyit. 
Hires ború Eger város 
Nyáron vizes télen sáros, 
Eger-beli csipdki Sándor 
Lesz belőled még prókántor. 

RABULISTA MISKA. Vállalkozom bebizonyítani, |hogy Patay 
Están orrát V a h o t csinálta. 

KÉTKEDŐ LACZI. Már hogyan? 
RABULISTA MISKA. Hát ha ránézek az orrára, mindig u g y 

r é m l i k , mintha b á n y a volna. 
KÉTKEDŐ LACZI. Nos aztán? 
RABULISTA MISKA. „ B á n y a r é m e t " pedig Vahot csinálta. 
KÉTKEDŐ LACZI. Menj te — á r v a M i s k a ! 

Öltözetjét rendbe hozza, 
Kendőjére fordít gondot. 
Szöghaját is megsimítja, 
Nehogy azt higyék : megbomlot t ! 

ARANY („Ágnes asszony.") 

M o n o l o g . 

Korcsmáros, hozzon még egy szájtli italt! — Hát én pa­
raszt vagyok — aszonta — én, nemös Bugaczi András - pa­
raszt — no jó - én demokrata vagyok — nemös Bu — Bu­
gaczi — olyan ur vagyok — mint ő — akar ő — hogy részeg 
disznó vagyok — én demokrata disznó — disznó nemes — én 
szent haza vagyok — disznókrata nemes desz — disz — (tö-
kéletesen elázik.) 

I 
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Dip1omaták szótára. 
(A jövendőbeli conferentia tagjainak használatára.) 

DIPLOMATA. Egy glaczékeztyűbe, fehér nyakkendő­
be, fekete frakkba, czylinderbe és számos rendjelbe 
öltöztetett mosoly, mások sze r in t : udvarképes czigány. 

CONFERENTIA. Olyan országgyűlés , mely csupa el­
nökből áll, s ezért nem tud megegyezni . 

Szó. Azon g o m b , melylyel a dip lomata bensejét 
begombolja. 

BESZÉD. A legmagasabb fokra vitt hal lgatás. 
GONDOLAT. Nagy hiba, mely azon boszulja meg 

magát, a kié. 
ESZME. Egy igen ritka e lmebetegség , mely azon­

ban szerencsére n e m ragályos . 
ŐSZINTESÉG. Olyan fiók, melyet azért hagy félig 

nyitva az ember , hogy a tolvajok üresnek tar tsák. 
PÉNZ. Hieroglyph irás és némabeszéd, melyet a 

vak is elolvas, a siket is megér t . 
R E N D J E L . Olyan bethlehemi csillag, mely azt hir­

deti, hogy valaki született, — ha egyebet nem is tett . 
Gyakran pedig balcsillagzat, mely oly baleseteket jö­
vendöl meg, a melyek — már megtör téntek . 

CZÍM. A vezetéknév vezetékneve. 
TANÁCS. Azon ásó, melylyel valakinek vermet le­

het ásni, a nélkül, hogy az ember maga essék bele. 
BÉKE. Természetel lenes állapot , társadalmi rozsda. 
Ö R Ö K BÉKE. Q u a d r a t u r a c i rcu l i , bölcsek k ö v e , 

pe rpe tuum mobile . 
HÁBORÚ. A legnemesebb sport, melynek vadas­

kertje az emberiség. Az or-vadászt , ki e g y vadat ejt 
el, megbüntet ik ; de a hun t ing gent lemenek ezrével 
durrant ják le, ha tetszik. 

SZERZŐDÉS. Ócska gyolcs , melyet egyébre nem 
használhatni , mint t é p é s r e , — a sebesültek számára. 

ÍGÉRET. Szép szó, ha megadják, a naivság leg­
jobb kr i tér iuma. 

ÁGYÚ. Rationalist icus phi losophema, levén az is­
meretes ul t ima ratio r e g u m . 

KATONA. Száz meg százezer zé rus , melyek előtt 
a hadvezér az egyes ; ha ez nincs ott, az egész nem 
számit semmit . 

PÁNCZÉLOS HAJÓ. Rendes postahajó, mely a köz­
lekedést eszközli — a pokollal. 

TÖRÖKORSZÁG. A hasonfekvő E u r ó p á n a k azon bi­
zonyos része, mely előtt senki sem mehet el a nélkül , 
hogy rá ne húzzon egyet. 

JOG. A Z észfa kérgéből szivárgó erkölcsi gummi -
elasticum, me lyet csürn i -csavarn i , kihúzni és össze­
nyomni lehet, a min t épen szükséges. 

HAZUGSÁG.—VALÓSÁG. A társadalmi levegő élenye 
és könenye ; külön-különvéve mindenik megöli az em­
bert , de a vegyületet jóizüen lélegzi. 

BARÁT. — ELLENSÉG. Egészen ugyanazon fogalom , 
csakhogy a tegnapelőtt , tegnap, ma, holnap és hol­
napután szerint ragozva. 

NEUTRALITÁS. Azon tertius állapota , ki inter du-
os litigantes gaudeál . 

SZÖVETSÉGES. A ki osztozni akar velünk azon, a 
mi a mienk. 

JEGYZÉKVÁLTÁS. írásbeli rókavadászat. A ki ma 
agár, holnap rókává lehet benne, és megfordítva, a ki 
ma róka, holnap agár lehet benne. 

Classicus. 
Csemátoni a „Hon" egyik számában eldicsekszik, 

hogy járt az opereneziás tengeren is, látott vihart, daga­
dó hullámok árapályát, árboezok törését, tengeri fókát, 
tengeri betegséget, megélte, hogy a hajó meggyuladt, a 
patkányok szöktek: csak ö nem félt! 

Hát mi van ebben csodálni való? Csemátoni, mint 
a classicai irodalmat ismerő ember, teljesen nyugodt le­
hetet a felől, hogy nem fog vizbe fúlni: 

„Nam, quem Di' pendere volunt, non mergitur undis." 

MESTER-FOGÁS. 

B a n k . i t v á l t a n i e z ü s t r e , 
V a g y a r a n y r a , n e m n e h é z ! 
P a p í r t v á l t a n i b a n k ó r a , 
A h o z l i e l l a z ü g y e s k é z I 

VESZETTEKESI PECZÉRDÚS LAJOS. 

Mi különbség van az üveges és Csemátoni közt ? 
Nagy különbség van! Az üveges tükröt árul; Cser -

n á t o n i t pedig a tükör árulta el. 

Itt lakunk. 
Tessék besétálni. 
Belépti díj évnegyedre I frt 50 kr. 

Folytatása az egész ivnyi mellóklíten. 

http://Bank.it


Minden nem tetsző tárgy visszavétetik vagy felcseréltetik. í j bizonyítéka a szigorn becsületességnek ! 

G Y A K O R L A T I T A L Á L M Á N Y O K . 

Intés. Az általam ke­
reskedésbe hozott 

Pompadour-Pasta, mely ki­
tűnősége által általános elisme­
rést érdemelt ki, daiab idő óta 
több czég által hamisittatik.— 
Szolgáljon tehát ez tudósításai 
a t. közönségnek, hogy a valódi 
eredeti aicz-pasta egyedül csak 
e ozégnél kapható. Ez szolgál 
minden arczhiánynak tökéletes 

eltávolítására. Atkák, szeplők, májfoltok eltűnnek s 
kiváltkép megifjul s szépül az arcz. — Egy tégely 
t frt 50 kr. 

Minden lehetséges. KÍ hitte volna, hogy még 
•ly eszközt is találnak föl, mely megkíméli a sze­
met a czérnának tűbe húzásánál ? Egyszerű szellemdús 
eszköz ez, mely megkíméli a szemet. A gépecske uta­
sítással csak 25 kr. 

Nincs többé fogfájás, Rheuma vagy roeghű-
és következtében származott mindennemű fogfájás, 
az uj berlini fogcseppek által egy perez alatt gyó-
styittatik. A garantia annyira biztos , hogy eredmény­
telenség esetében a pénz visszaadatik. 1 üvegcse uta­
sítással 80 kr. 

Fényesítő pasta. Megbecsülhetlen háziszer, 
melylyel minden elavult és elvakult bútort stb. legna­
gyobb könnyededséggel legszebben kifényesíthet. 1 do­
boz utasítással elegendő egy butorgarnitutára 80 kr. 

A legnagyobb takarékosság, minden háztar­
tás," kézinives és gazdaemberre nézveAz egész újonnan 
szerkesztett, a i í j g o l , s / i i i > i i < i a ! i i n i z o t ) n *'>••• 
s/,<M ü l ó - é p által (használható minden vágóesz-
közhez, szintúgy üveg metszésre) legnagyobb könnyű­
séggel néhány másodpercz alatt éltelen vágóeszközök 
úgymint olló , kés, kasza s tb . igen élesre köszörülhetők 

JfJzüst tisztító golyó kitűnő szer , minden ho­
mályossá vált éreztárgyakat fehérré és újjá változtatni 
nélklilözletlen arany- és ezüst műveseknél darab 10 kr. 

Minden óráknak regulatora a reguláit nap­
óra compaszszal , mindenkinek legjobban ajánlható, 
minthogy ezen bizonáni, bizonyos óra után minden 
gépészeti Őrát igazitni. i darab finom 25 kr. 

Mosó por.Ta.zcn por használásánál idő , munka 
és pénz megtakarítható A legnagyobb előny e mellett 
az, hogy a ruha iuhább kiméltetik, mint rendes előké­
születeknél. Egy fontcsoinog 22 kr. 

Amerikai szabadalm. biztosító lakatok, 
kitűnő alkotás biztos minden betörés ellen. 1 darab 
kisebb alakban 30. 40, 50 kr. I nagyobb 70, 90 kr. 1 ftig. 
1 nagy két kubs csal 1. frt, utazótáskához 1 db 25, 40, 
50 krig. 

Czélszerűek a nadrágmentok, melyek a 
nadrágot rósz időjáráskor piszkitás ellen védik. 1 pár 
15 krajezár. 

Angol oltók legjobb aczélbÓl, 1 ezabászi olló 
egfinomabb 25 — 45 krig, 1 hímző olló legfinomabb 
20—30 krig. l ollÓláncz 10 kr. 

A gyakorlati házi színesítő, megbecsülhetlen 
kivált divatárnsu6knek. Tagadhatlan, hogy chemiai 
esszetétek által nagz haszon báromlik mindenre, nem­
csak hogy pénzt kímélünk vele, hanem kellemesen s 
izlássel festhetönk is Nem kel l festőre szorulnunk, ki 
tetszése szerint tesz, mert ez ugy van Összeállítva , 
hogy 6gy szint a legsötétebbtől a legvilágosabbig elő 
lehet vele állítani. A használat igen könnyű, s minden 
üveg mellett pontos használati utasítás van- Egy üveg­
ben oly, sok vau, hogy 50 rőf széles szövetet festeni 
lehet vei *• ára csak 60 kr. Következő szinek vannak ; 
zöld, ujvörö s, rézsa, vörös, viola, kék, kanárisárga, 
czitromsárga, barna, ujsárga, fekete, ujszürke. A szinek 
valódiságáért kezeskedünk. 

Nagy előnyt nyújtanak az uj gépírónők 
megtakaritatilleuaz unalmas hegyezée és biztosíttatik a 
hogy törése k r . Í r 1 darab fával szegve 10 kr., 1 darab 
csontban 15 ón édarab tolltartó és késsel 90 kr. 1 darab 
radirgummi onós cinkre 5 kr. 

Kitűnő lak-fénymáz kautschukkal vegyült. 
hogy bort tartóssá tegye. 1 doboz (1 font) 30 kr. 

Figyelmeztetés. Minthogy a nevezett czikkek meg 

A legújabb ligroin-tüzi szerszám {tseh 
ben hordható) a leggyakorlatíabb e nemben, nem 
dohányzók számára is ajánlatos; közönséges tűzi szer­
szám formájára, lámpával van egybekötve, mely néhány 
Órára való gyuanyagot vesz fel, ugy hogy gyaknni ukódó 
alkalommal legott világot lehet gyújtani. Ára csak a 
gyors eltsrjedése végett tétetett ily olcsóra, t. i. : I dD. 
50 kr. 

Perzsiai hajfestőszer, melylyel az őszhajat 
! perc alatt barna és feketére festhetni, és egyúttal meg-
] óvja a természetes üdeséget. Növényekből készült és 
egészen ártatlan. Egy doboz utasítással 2 frt. 

Legújabb rozsdapor. Biztosított szer minden­
féle rozsdafoltok eltávolítására vászonból, selyemből és 

; minden másféle szövetekből, szintúgy vas- és aczél-
szerekről. Egy csomag ára 35 kr. 

Mínd(M láthatóvá lesz, az uj z s e b - m i k r o s -
I k ó d o k által darabja 40, 60, 80 kr, 

Angol bőr-fénymáz, mely a bŐrneraünek eredeti 
lágyságát visszaadja és legszebb fényre hozza, 1 kis 
üvegcse 25 kr ; 1 nagy üveg ára 42 kr. 

Folyékony enyv. Legnélkülözhetlenebb szer 
minden háztartásban, mert evvel minden a házban elő­

jövő javításokat mindenki maga eszközölheti; ezen enyv 
évekig eltartható és hidegen használható. Egy nagy 
üveg ára 25 kr. 

Hogy lábait megóvja a nedvességtől, erre 
gondja legyen mindenkinek, minthogy az egészséget 
fentartja. Ez eléretik a MetzgerfélebŐr-sajtolmány által, 
mely a lábbelit puhává s áthatlanná teszi ugy, hogy a 
czipŐ, bármeddig taposta legyen is a vizes sarat, még 
sem erezhetni benne nedvességet, 1 üvegcse ára 60 kr. 

Altalános tisztító-por, melylyel mindennemű 
erezet, aranyat, ezüstöt, bronzot, pakfong.t, aczélt és 
rezet tisztára tisztítani és fényesíteni lehet. Egy doboz 
ára 20 kr 

Párisi általános ragasz, melylyel nemcsak 
üveget, porczellánt, követ, tajtékot , fát stb. a leg­
gyorsabban és állandóan meg lehet ragasztani, úgy 
hogy elválaszthatlan marad, hanem hogy minden egye­
sítve legyen, fát érczczel, üveget porczellánnal stb. 
úgy Összeragaszthatni, hogy egy testté lesz. Ezen, 
minden náznál nélkülözhetlenül szükséges szerből egy 
dobozzal 10 kr. Ugyan e ragasz folyadékban , üvegbe 
szedve 30 kr. 

Villanyozott fogkefék. Ezekkel a fogakat min. 
den fatapasz vagy fogpor nélkül csupán hideg vizzel, 
a legszebben fehéren, egészségesen es szag nélkül 
lehet tartani egyszerű dörgölés által. Hogy minél na­
gyobb legyen a kelendőség, darabja csakis 60 krra 
tétetett. 

LevélpecsétlŐ bélyegek, melyek kényelmesség, 
olcsóság és biztosságuk miatt is minden ostyánál vai*y 
viasznál előnyőshek. Legfinomabb és bármiféle névvel 
vagyczéggel és czímerrel vagy jegygyei 500 darab 1 frt 
50 kr; 1000 darab 2 fr. 

Irótollak regulátorral. Alkalmazhatók minden 
kézhez és papírhoz, úgy hogy egy és ugyanazon tollal a 
legfinomabb és legvastagabb vonásokat lehet csinálni, 
12 darab 25 krért. 

Valódi angol tollkések, egy-egy 2 pengével 
20. 3 0 , 40 k r . ; 3 pengével 50—^0 kr. ; legfinomabb 
faj pengével 60, 70, 90 kr., 1 f t . ; 4 pengével 80 kr, 
1 ft, 1 ft 20 kr. 

Legfelsőbb helyen szabadalmazott méreg, 
egerek, patkányok, ürgék és hörcsögök kiirtására. Az 
eladás felelősségre történik. Egy nagy szelenczeára 1 frt. 

A hajat élénk állapotban tartani, a z ŐSZ, 
vagy szőkét barnára festeni legalkalmasabb a dió-olaj, 
minden vegyi készítmények károsak. Van szerencsém 
a t. ez. közönségnek jelenthetni, hogy nálam Lis , 
meghamisíthatlan kétszer tisztított dió-olaj kapható. 
Kis üveggel 25 kr. nagygyal 45 kr. 

Gyökeres szer, melylyel a tyuksM.net 8 nap 
alatt gyökeresen ki lehet irtani. Ezen ujabban felta­

lált szerek minden további dicsérete felesleges, mint­
hogy g.irantia mellett árul. Egy dobozzal használati 
utasítással együtt 40 kr. 

Cs. kir. szabadalm. Szaponiu-zsir-dthers 
melylyel néhány perez alatt minden néven nevezend,ő 
szennyfoltokat mindenféle kelmékből a legtisztábban 
kivesz, Ezen uj készítmény meghalad mindent, mi az 
ily féle szerekben eddig létezett, minthogy még a leg­
finomabb és legkényesebb szint is sértetlenül hagyja, 
mindjárt szárad és nem szagos. Ajánlható egyszers­
mind kesztyű-tisztításra. Egy üveg használati utasí­
tással 40 kr. 

Valódi átlátszó glycerin-szappan, a legfi­
nomabb illatokkal. Egy középnagyságú darab ára 15, 
20 kr. nagy darab 25 kr. Egy tégely valódi mar-zsir 
(Kammfett), hajkenőcs 30 kr. Egy darab mar-zsir ba­
juszpedrő 30 kr. ; valamint minden más illat- és 
toilett-szerek bel- és külföldiek, a legnagyobb válasz­
tékban. 

Legczélszeriibb alkalmazásul, a fogak épen 
tartására, vagy :: száj rósz szagát elűzendő, az ismere­
tes A n a t h e r i ti s z á j v í z ajánltatik, melyből egy 
üvegcsével csak 40 krba kerül. 

A kilünő szobapadló-fénypasta (kautsenuk-
kal), mely a padlót legszebb fénynyel látja el, és tartó­
ságra nézve az eddigieket fölülmúlja. Dobozként, el-" 
gendő egy szobához, 1 frtba kerül. 

Szagnélküli vízhatlan áyybeiétek, minden 
háztartásnak ajánlható kivált, különösen gyermekek, 
betegek és gyermekágyas nőknek nélkülözhetleu 1 db 
90 kr , 1 ft. 20 kr. 1 ft. 80 kr., 1 ft. 70 kr. 

Legaprobátabb szer f ö k e t e b o g a r a k a t 
v é g k é p k i p u s z t í t a n i , 1 doboz 25 kr. Egészen 
fris r » v a r p o r , mely minden terhes rovart elpusztít. 
1 üvegcse '20 kr, nagy 30 kr. 

Valódi Hartmann-féle poloska-tincture. Ennek al­
kalmazásával a rovar nemcsak végkép kipusztittatik, 
ha a további befészkelóst is meggátolja, miért ezen 
szer az egyedüli jó maga nemében. 1 üvegcse 30 kr. 

Lopás ellen védelem az angol jegytinta, mely 
a fehérneműből soha ki nem megy s fris színét min­
dig megtartja. Ez mtnden háztartásnak ajánlható. Egy 
üveg ára csag 20 kr. 

Legjobb borotva-kenőcs. Ezen kenőce által a 
borotva köszörülése mellőztethetik. 1 doboz ára 25 kr 

Senkinek sem meí-
lőzhető, kinek az élete 
kedves, A személy védel­
mére s a birtok biztzsilá-
sára egyedül ajáalhatók l 
ez ujonjavitott Grüubaum- " 
féle cs. k. szabadalem-
mal s több éremmel ki­
tüntetett l i a t - u . l t ö l t ő 
r e v o l v e r e k , egy-
saerü s dápla mozgással különösen ntazók, jószágtu­
lajdonosok s magánzók számára. 

Ezen kitűnő hátultöltő fegyverek techuikai s kato­
nai kitün6ségek által megvizsgálva a legjobbul elis­
merve, mindín perezben lövést adhatnak s tartósság­
ban, biztosságban, s a kezelés könyüségében páratlanok 

1 revolver 4 lövetű 5 milliméter 15 ft, 
1 • 4 „ 7 * 18 n 
1 i 4 „ 10 , 21 , 
1 6 n 5 n 20 B 
1 » 6 „ 7 , !5 „ 
1 „ 6 „ 10 , 30 „ 
Magától felvonodó 10 fttal több. 
1 bőrtáska csatolószijjal 2 frt. 
1 golyóminta 2 ft. 

A jóságért, tartósságért s szilárd munkáért A legna­
gyobb kezesség. Egyedüli raktára ezen kitűnő gyárt­
mánynak csak itt.— Eljövő javítások dij nélkül esz » 
közöltetnek. 

Lefacheaux-revolver a legjobb szerkezetű 
l d b 1 8 - 2 3 ft, 100 töl tény 3 ft 50—4 ftig. 

iránt, miszerint azok c s a k i s a nevezett kamisitattnak, bátor vagyok űgyelmpZ*etni 
r a k t á r b a n kaphatók 

Mindenféle bizományok elfogadtatnak és pontosan tel jesí t te tnek. 
Á r j e g y z é k e k a k a p h a t ó o x l k k e k r ő l I n g y e n s z o l g á l t a t n a k . 

Egyúttal figyelmeztetem a t. vidéki vevőket szállitóosztályomra, ez a maga nemében egyetlen üzlet, mely a legkisebbtől a legnagyobbig min 
den megrendelést egyenlő pontossággal s olcsón teljesiti. Ajánlja mogát tehát minél több megrendelésekre. 60 (5—12) 

Az első austriai bizományi üzlet, A. FBIEDMANN Bécsben. Prateratrasae 26. az. 
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Én, RIX VILMA, 
ezennel nyilvánosan kinyilatkoztatom 
hogy én min t a néhai Dr. Rix A. özve­
gye 8 év óta az egyedüli készítője va­
gyok a P a a t a P o m p a d o u r n a k , mi­
vel a készítés t i tkát egyedül én ismerem. 
Minthogy most jelentem, hogy említett 
Pasta-Pompadour mostantól fogva ná­
lam (Bécs, Leopoldstadt, groase Moh-
rengasse Nr . 14, 1. St. Nr. 62) kapható 
valódilag, óvok mindenkit a vétel előtt 
bárki mástól is venni, mert én sem, 
raktár t sem fiókeladási helyet nem tar­
tok, az előbbieket mindnyáját előjött 
hamisítások mia t t megszüntettem. Az 

én Pas ta-Pompadourom, mely csoda-pastának is neveztetik, hatását 
soha sem téveszti, eredménye ezen arcz-kenöcsnek minden várakozáson 
felüli, és az egyetlen biztosított szer minden bőrkiütést, atkát, szeplőt 
ós máj foltot és pörsenéseket az arczból biztosan és gyorsan eltávolítani. 
A jótállás oly biztos, hogy nem hatás esetében a pénz visszaadatik. 

Egy tégely ára használati utasítással együtt 1 frt 50 kr. 

5 8 ( 1 1 - 1 2 R i z V i l m a Rix orvos özvegye. 

! Biztos segitség hajbetegség ellen! T 

Egyedül mentő szer beteg s rósz hajnövéstőT. 

Az osztr. cs. s m. kir. engedélyezett 54 (6—12) 

BLYCERÍN-POMADE 
GTOSS és He l l től (magister pharmaciae) 

Bécsben, Hoher Markt 12. sz. a, 
az egyedüli valóságosan hatékony s egyszersmind kitűnő kosmeticus 
hajnövesztő szer. Megorvosol minden h a j b e t e g s é g e t . mint a h a j -
k i e s é s t , m e g ö s / . ü l é s t , k o r p a k é p z ö d é s t , s a h a j g y ö k n e k 
g y e n g e s é g é t . Ép oly kitűnően elősegíti a h a j n ö v é s t , s a hajat 

dússá, finommá s fénylővé teszi. 
N a g y t é g e l y á r a 1 f r t 5 0 k r , k i s t é g e l y 8 0 k r . 

az észszerű hajápolásról szóló irat tal . 
E hajkenőcs raktárai : P e s t e n : TÖRÖK JÓZSEF gyógyszeésznél 
s KERTÉSZ ós EISERT-nél ; A r a d o n : SCHWELLENGREBER 

I.-nél; P o z s o n y b a n : VAVREGSKA gyógyszerésznél. 

A h a j n ö v é s g a r a n t l r o z á a a m e l l e t t . 

Növeszti a hajat! 24 (12—12) | 

Egyes-egyedül létező 
legtúztosb s legjobb 

hajnövesztő szer. 
"V i n c s j o b b 

L03 idegesére, 
T * M - s k ü l f < l -

íftli oly h í r e s s iu-
>.^-ru* lett, a med. 
•fi-riiít.-ís által meg-
«ii L.'.Í!' , a legpompá-
. hli -ikfi-íí, íí f lséíre 

U-.ICIK'7 .fostief niH-

s a hajnak 
Bicgerősitásére 

gyár király Által kii 
privilégiummal min­
den országira kitün­
tetett (novemb. 18-k; 
15,812-1892 - ik í iá-

uiu | itena iltal), 

T> eseda hajnövesztő kenőcs, 
melynek rendszeres hasz-
i álata után még a legko-
pasaabb részeken is haj 
níi, szürkw s veres haj 
barna less, erősíti a fej­
bőrt, megsiflnteti a kor- , 
pa-képzést néhány nap 
alatt, megakadályozza a 
hajhullást a legrövidebb 

idö alatt természete* 
fényt ad, a haj 

hullámszerűvé 
leend s megóv az Öszütéa-

tó'l a legkésőbbi korig. 
így köcsftg ára használati utasítással 1 frt. 50 krM postán 1 frt 60 kr. 

I s i n é t e l a d ó k k e d v e z m é n y b e n r é s z e s ü l n e k . C 
Gyári és ío központi száll ító raktár nagjban és kicsinyben 

POLT KÁRÓL Hlats*erász k% cs. k. mMalajdaatiiál 
Bécsben, HernaU, Anva-uuza 445 « . a. saját hdwdbmn, 

tova minden levélbeli megkeresések intézeudök, s honnét a szillitraá* 
íjok pénzbeküldés vagy utánvét mellett a legbiztosabban s gyorsab-
» n eszközöltetnek. — F ő r a k t á r P e s t e n egyedül 

T ö r ö k J ó z s e f gyógyszeréez urnái 
kirily-nteza 7. sz. a. a s z e n t l é l e k h e z . 

k o p a s z f e j f i e k n e k a h a j v i s s z a n y e r é s é r e . 

Ifjaknak s öregeknek a hajkihullás akadályozására 

Báli-ruhák ós Legyezők. 
Tárlatán, Ulusion, csipke s. a. t. 

minden áron ajánl 
Pesten T i i r s c l i I T . vácziuteza 19. sz. 

Wtf^ Á r j e g y z é k b é r m e n t v e . " W 
81 ( 3 - 3 ) 

Nyomatott a Deutschféle könyvnyomda és kiadói-részvény-társaság intézetében. Pest, Dorottya-utcza 11. sz. 


